
RECOIL SPRING ISMI FLAT WIRE (FOR COMMANDER) 14LB - EGW
1911 SPRINGFIELD 4" ISMI FLAT WIRE RECOIL SPRING 14LB

For 9mm Springfield 4".

Attributes

Name: EGW 1911 SPRINGFIELD 4" ISMI FLAT WIRE RECOIL SPRING 14LB
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000523
Mfr. No.: 10658
Model: Commander
Pounds: 14 lbs
Weapon type: 1911
Delivery weight: 0.009kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 127mm
UPC: 841370116164

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die RECOIL SPRING ISMI
FLAT WIRE (FÜR COMMANDER) 14LB
Einführung
Herzlich willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die RECOIL SPRING ISMI FLAT WIRE (FÜR COMMANDER)
14LB. Diese Anleitung soll dir helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Bitte lese die folgenden
Informationen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du alle Sicherheitsvorkehrungen beachtest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Verwende das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen in dieser Anleitung.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Feder nur mit der angegebenen Waffe (9mm Springfield 4").
Achte darauf, dass die Feder ordnungsgemäß installiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Trage bei der Installation der Feder immer geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe und
Schutzbrille.
Setze die Feder nicht extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit aus, um ihre Funktionalität zu
gewährleisten.
Halte die Feder von Chemikalien und scharfen Gegenständen fern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Reinige den Bereich, in dem du die Installation durchführen möchtest.

Installation der Feder2.

Entferne die alte Feder gemäß den Herstelleranweisungen.
Setze die neue RECOIL SPRING ISMI FLAT WIRE (14LB) vorsichtig ein.
Überprüfe, ob die Feder korrekt und sicher sitzt.

Nutzung der Feder3.

Teste die Waffe nach der Installation der Feder, um sicherzustellen, dass sie ordnungsgemäß
funktioniert.
Achte während des Schießens auf ungewöhnliche Geräusche oder Rückmeldungen, die auf
Probleme hinweisen könnten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte oder beschädigte Federn gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stelle sicher, dass die Feder nicht in die Hände von Unbefugten gelangt.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Fachhändler. Halte alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereit, um eine schnelle Bearbeitung zu
gewährleisten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise den EUVorgaben für Produktsicherheit entsprechen. Deine
Sicherheit und die Sicherheit anderer haben oberste Priorität.



RECOIL SPRING ISMI FLAT WIRE (FOR
COMMANDER) 14LB Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for purchasing the RECOIL SPRING ISMI FLAT WIRE (FOR COMMANDER) 14LB. This guide provides
essential safety instructions to ensure safe usage and proper handling of the product. Please read this manual
carefully before using the recoil spring.

General Safety Guidelines
Ensure that the recoil spring is compatible with your firearm model (1911 Commander, 9mm Springfield
4").
Store the recoil spring in a dry and secure location, away from children and pets.
Always handle firearms with care and follow all local laws and regulations regarding firearm safety.
Regularly inspect the recoil spring for any signs of wear or damage before each use.
If you notice any abnormalities, discontinue use immediately and consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
Do not use excessive force when installing or removing the recoil spring.
Ensure that the firearm is unloaded before replacing or adjusting the recoil spring.
Keep fingers and other body parts clear of moving parts during installation and usage.
Follow the manufacturer's instructions for your specific firearm model when integrating the recoil spring.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation (e.g., screwdrivers, pliers).

Installation:2.

Remove the slide from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Carefully remove the old recoil spring, noting its orientation.
Install the new ISMI flat wire recoil spring, ensuring it is seated properly in the guide rod.
Reassemble the slide onto the firearm, ensuring all components are correctly aligned.

Usage:3.

Test the firearm in a safe environment to ensure proper functionality.
Regularly check the recoil spring during cleaning and maintenance routines.

Disposal Instructions
Dispose of the recoil spring responsibly. Do not throw it in regular trash.
Check local regulations for proper disposal methods of firearm accessories.
Consider recycling options if available.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding this product, please reach out to the designated EU contact point
for assistance.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure the safe use of the RECOIL SPRING ISMI FLAT WIRE (FOR
COMMANDER) 14LB. Always prioritize safety and consult professionals when in doubt. Thank you for choosing
our product.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Resorte de Retroceso ISMI de Alambre Plano
(para Commander) 14LB EGW 1911 Springfield 4"
Introducción
Gracias por elegir el Resorte de Retroceso ISMI de Alambre Plano de 14LB para tu pistola 1911 Springfield de 4".
Este producto ha sido diseñado para mejorar el rendimiento de tu arma. Sin embargo, es crucial seguir las
pautas de seguridad y las instrucciones de uso para garantizar un manejo seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Mantén el resorte fuera del alcance de los niños.
Utiliza siempre el resorte según las especificaciones del fabricante.
Revisa regularmente el estado del resorte para detectar signos de desgaste o daño.
Nunca utilices el resorte si está dañado o deformado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

El resorte puede liberar tensión de manera repentina, lo que puede causar lesiones.
Un resorte mal instalado puede afectar el funcionamiento de tu pistola.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier trabajo en ella.
Usa gafas de seguridad al instalar o manipular el resorte.
No intentes modificar el resorte ni utilizarlo en un arma diferente a la especificada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada y en un área de trabajo segura.
Reúne las herramientas necesarias, como destornilladores y pinzas.

Instalación:2.

Retira el resorte viejo (si aplica) siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca el nuevo resorte en su lugar, asegurándote de que esté alineado correctamente.
Asegura el resorte en su lugar, siguiendo las especificaciones del fabricante.

Uso:3.

Realiza una prueba de funcionamiento del arma en un entorno seguro.
Monitorea el rendimiento del resorte durante el uso y verifica si hay signos de desgaste.



Instrucciones de Desecho
No deseches el resorte en la basura normal.
Infórmate sobre las regulaciones locales para la eliminación de productos de armas y componentes de
armas.
Lleva el resorte a un centro de reciclaje o desecho de armas autorizado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad, recuerda que todos los productos deben tener un punto de contacto basado en
la UE para cualquier inquietud relacionada con la seguridad. Verifica la documentación del producto o el sitio
web del fabricante para obtener más información.

Recuerda que seguir estas pautas no solo es importante para tu seguridad, sino también para la de quienes te
rodean. Mantente informado sobre cualquier actualización o retiro de productos a través de plataformas
oficiales.



Guide de Sécurité pour le Ressort de Rappel ISMI
Flat Wire 14LB pour Commander
Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour t'informer sur l'utilisation sécurisée du ressort de rappel ISMI Flat Wire
14LB, spécifiquement pour le modèle Commander de Springfield 9mm 4". Il est important de suivre ces
instructions pour garantir ta sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
En cas de doute sur l'utilisation du produit, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le ressort s'il présente des signes visibles de dommages.
Évite de manipuler le ressort lorsque l'arme est chargée.
Porte des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter les blessures aux yeux.
Ne jamais tenter de modifier ou de réparer le ressort par toimême.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :2.

Retire l'ancien ressort de l'arme en suivant les instructions du fabricant.
Insère le nouveau ressort ISMI Flat Wire 14LB dans le logement prévu à cet effet.
Vérifie que le ressort est bien en place et qu'il fonctionne correctement.

Utilisation :3.

Utilise l'arme conformément aux instructions du fabricant.
Effectue un contrôle régulier du ressort pour t'assurer de son bon fonctionnement.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du ressort usé ou endommagé selon les réglementations locales en matière de déchets.
Ne jette pas le ressort dans la nature ou dans des poubelles non appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, assuretoi de contacter le point de
contact approprié basé dans l'UE pour obtenir des conseils et des informations supplémentaires.



Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu contribues à assurer une utilisation sécurisée et efficace du ressort de
rappel ISMI Flat Wire 14LB. Reste informé des mises à jour et des rappels de sécurité via la plateforme Safety
Gate de l'UE.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: RECOIL
SPRING ISMI FLAT WIRE (PER COMMANDER) 14LB
EGW 1911 SPRINGFIELD 4"
Introduzione
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza importanti per l'uso della molla di recupero ISMI Flat Wire (per
Commander) 14lb EGW 1911 Springfield 4". È fondamentale seguire queste linee guida per garantire un utilizzo
sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Se noti problemi, non utilizzare il prodotto.
Segnala eventuali prodotti non sicuri e incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Usa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'installazione e la manutenzione.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.
Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare malfunzionamenti.
Non utilizzare il prodotto in condizioni atmosferiche estreme o in ambienti pericolosi.
Se non sei sicuro di come utilizzare il prodotto, chiedi assistenza a un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente il manuale di istruzioni prima di procedere.

Installazione2.

Rimuovi la molla di recupero esistente dal tuo sistema.
Inserisci la nuova molla di recupero ISMI Flat Wire (14lb) nel sistema seguendo le istruzioni del
produttore.
Assicurati che la molla sia posizionata correttamente e che non ci siano ostacoli.

Uso3.

Dopo l'installazione, verifica il corretto funzionamento della molla prima di utilizzare l'arma.
Effettua test di funzionamento in un ambiente sicuro e controllato.
Non utilizzare l'arma se noti anomalie nel funzionamento della molla.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, portalo presso un centro di raccolta autorizzato.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o per segnalare problemi di sicurezza, contatta il tuo rivenditore locale o cerca
informazioni di supporto sul sito web del produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile della molla di recupero ISMI
Flat Wire (per Commander) 14lb EGW 1911 Springfield 4".



RECOIL SPRING ISMI FLAT WIRE (FOR
COMMANDER) 14LB Safety Instructions
Introduksjon
Takk for at du valgte RECOIL SPRING ISMI FLAT WIRE (FOR COMMANDER) 14LB. Dette produktet er designet for
å gi optimal ytelse i din 9mm Springfield 4". For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er brukt i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar alltid produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er noen synlige skader, må det ikke brukes.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til personskader eller skade på våpenet.
Hold deg informert om eventuelle tilbakekallinger ved å sjekke EU’s Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid vernebriller når du installerer eller håndterer fjærer.
Unngå å bruke overdreven kraft når du installerer fjæren for å unngå skade.
Hold ansiktet og kroppen borte fra fjæren når den installeres for å unngå potensielle skader ved uventet
utløsing.
Installer fjæren i et godt opplyst område for å redusere risikoen for feilmontering.
Les bruksanvisningen for våpenet ditt før du installerer fjæren for å forstå spesifikke krav.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle nødvendige verktøy: skrujern, tang, og vernebriller.
Sørg for at våpenet er fullt avsikret og ikke er ladd.

Fjern den gamle fjæren:2.

Åpne våpenet og fjern magasin og ammunisjon.
Bruk verktøyene til å fjerne den gamle fjæren forsiktig.

Installer den nye fjæren:3.

Plasser den nye RECOIL SPRING ISMI FLAT WIRE (FOR COMMANDER) 14LB i fjærholderen.
Sørg for at fjæren sitter ordentlig på plass.

Kontroller installasjonen:4.

Sjekk at fjæren er sikkert installert og ikke har noen synlige skader.
Lukk våpenet og test fjæren ved å utføre en sikker funksjonstest.

Bruk:5.

Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk av våpenet med den nye fjæren.
Overvåk ytelsen til fjæren under bruk, og vær oppmerksom på unormale lyder eller følelser.



Avfallshåndtering
Kast eventuelle gamle fjærer og emballasje i samsvar med lokale avfallsregler.
Sørg for at alle avfallsmaterialer håndteres på en miljøvennlig måte.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet, vennligst kontakt den relevante myndigheten
eller produsenten.

Vi takker deg for at du tar sikkerhet på alvor. Følg disse retningslinjene for å sikre en trygg og effektiv
opplevelse med ditt nye produkt.



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania sprężyny
RECOIL SPRING ISMI FLAT WIRE (FOR
COMMANDER) 14LB EGW 1911 SPRINGFIELD 4"
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup sprężyny RECOIL SPRING ISMI FLAT WIRE (FOR COMMANDER) 14LB EGW 1911
SPRINGFIELD 4". Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania
produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym dokumentem przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi sprężyny, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan sprężyny pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
odpowiednim specjalistą.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj sprężyny wyłącznie w kompatybilnych modelach broni, takich jak 1911 Commander.
Nie modyfikuj sprężyny ani nie używaj jej w sposób, który nie jest zgodny z zaleceniami producenta.
Podczas instalacji i demontażu sprężyny stosuj odpowiednie narzędzia.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji1.

Upewnij się, że broń jest wyłączona i niezaładowana.
Zgromadź wszystkie potrzebne narzędzia przed rozpoczęciem pracy.

Instalacja sprężyny2.

Zdemontuj zamek broni zgodnie z instrukcją producenta.
Wyjmij starą sprężynę, zwracając uwagę na jej pozycję i kierunek.
Zainstaluj nową sprężynę RECOIL SPRING ISMI FLAT WIRE, upewniając się, że jest prawidłowo
umiejscowiona.
Złóż zamek broni według instrukcji producenta.

Użytkowanie3.

Po zainstalowaniu sprężyny, przetestuj broń w bezpiecznym środowisku.
Używaj wyłącznie amunicji zgodnej z zaleceniami producenta broni.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj sprężyny do zwykłych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat prawidłowej utylizacji odpadów
niebezpiecznych.
Upewnij się, że produkt jest odpowiednio zabezpieczony przed utylizacją, aby uniknąć przypadkowego



użycia.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, skontaktuj się z lokalnym
dystrybutorem lub producentem.

Zakończenie
Bezpieczeństwo użytkowania sprężyny RECOIL SPRING ISMI FLAT WIRE (FOR COMMANDER) 14LB EGW 1911
SPRINGFIELD 4" jest kluczowe. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanego użytkowania!



RECOIL SPRING ISMI FLAT WIRE (FOR
COMMANDER) 14LB KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa RECOIL SPRING ISMI FLAT WIRE (FOR COMMANDER) 14LB käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita, asennus ja käyttöohjeita sekä tietoa tuotteen hävittämisestä. Varmista, että luet ja
ymmärrät kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus: Varmista, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti.
Vaarat: Tunne mahdolliset vaarat, kuten oikosulku tai mekaaniset vauriot.
Erityiset kuluttajasuojat: Huomioi erityisesti haavoittuvat ryhmät, kuten lapset.
Verkkokauppa: Varmista, että ostopaikka noudattaa turvallisuusvaatimuksia.
Nopeammat varoitukset: Tarkista EU:n Safety Gate järjestelmästä mahdolliset varoitukset vaarallisista
tuotteista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain valmistajan suosittelemaa 14 lb jousikuvastoa.
Varmista, että kaikki asennustyöt suoritetaan asianmukaisesti.
Tarkista, että tuote on ehjä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut:1.

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut asennusta varten.
Lue kaikki ohjeet ennen asennusta.

Asennus:2.

Poista vanha jousi varovasti.
Asenna uusi RECOIL SPRING ISMI FLAT WIRE (FOR COMMANDER) 14LB tarkasti ohjeiden mukaan.
Varmista, että jousi on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:3.

Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Seuraa tarkasti kaikkia käyttöohjeita ja turvallisuusohjeita.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan käytä asianmukaisia kierrätysohjeita.



Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista tarkistaa EU:n
Safety Gate järjestelmä mahdollisten tuotepalautusten tai vaaratietojen osalta.

Kiitos, että valitsit RECOIL SPRING ISMI FLAT WIRE (FOR COMMANDER) 14LB. Käytä tuotetta turvallisesti ja
vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för RECOIL SPRING ISMI
FLAT WIRE (FÖR COMMANDER) 14LB EGW 1911
SPRINGFIELD 4"
Introduktion
Tack för att du valt RECOIL SPRING ISMI FLAT WIRE, designad för 9mm Springfield 4". Denna produkt är avsedd
att förbättra prestandan hos din pistol. För att säkerställa säker användning av produkten och för att följa EU:s
allmänna produktsäkerhetsförordning (GPSR), vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för din specifika modell och kaliber.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador eller defekter innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar och skjuter med din pistol.
Kontrollera att fjädern är korrekt installerad innan användning.
Undvik att använda produkten om du är osäker på dess skick eller installation.
Följ alltid säkerhetsrutinerna för hantering av vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av fjädern:1.

Ta bort den gamla fjädern från din pistol enligt tillverkarens anvisningar.
Inspektera den nya fjädern för eventuella skador.
Installera den nya fjädern i enlighet med tillverkarens specifikationer.
Kontrollera att fjädern sitter ordentligt på plats innan du återmonterar pistolen.

Användning av pistolen med den nya fjädern:2.

Ladda alltid pistolen på ett säkert och kontrollerat sätt.
Testa pistolen på en säker skjutbana.
Var uppmärksam på eventuella ovanliga ljud eller beteenden under användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte bort produkten tillsammans med hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Kontakta din lokala avfallshantering för information om hur du korrekt kan kassera denna produkt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes. Se till att ha produktens modell och serienummer tillgängliga för snabbare assistans.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av RECOIL
SPRING ISMI FLAT WIRE. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar vid användning av dina produkter.



Návod k bezpečnému používání pružiny RECOIL
SPRING ISMI FLAT WIRE (pro Commander) 14LB
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pružinu RECOIL SPRING ISMI FLAT WIRE (pro Commander) 14LB od společnosti
EGW. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval optimální výkon a spolehlivost pro vaši zbraň. Abychom
zajistili bezpečné používání a maximální užitek z produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím produktu si vždy přečtěte a dodržujte pokyny výrobce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací pružiny se ujistěte, že je zbraň zcela vybitá a bezpečně uzamčená.
Při práci s pružinou noste ochranné brýle a rukavice, abyste se vyhnuli zranění.
Pružina může mít vysoký tlak; manipulujte s ní opatrně, abyste předešli nehodám.
Nenechávejte pružinu vystavenou extrémním teplotám nebo vlhkosti, které mohou ovlivnit její výkon.

Pokyny k instalaci a používání
Před instalací pružiny si důkladně přečtěte pokyny k vaší zbrani.1.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.2.
Následujte tyto kroky pro instalaci:3.

Odstraňte starou pružinu podle pokynů výrobce zbraně.
Zkontrolujte, zda je nová pružina správně orientována.
Vložte novou pružinu na místo a ujistěte se, že je bezpečně upevněna.

Po instalaci zkontrolujte funkčnost zbraně a ujistěte se, že vše funguje správně.4.

Pokyny k likvidaci
Pružinu a její obal likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pružina poškozená nebo nefunkční, nezapomeňte ji zlikvidovat bezpečně, abyste předešli
nehodám.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka nebo autorizovaného
prodejce. Je důležité mít na paměti, že bezpečnostní pokyny se mohou lišit v závislosti na konkrétním použití a
podmínkách.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a používáte náš produkt odpovědně.
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